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partyana- sh. ‘superiority’: deriv. (§147.1T) of
pary, in meaning seen in Av. pairi ‘vorne, iiber
... hin’, Skt. pdr as prefix ‘much, excessively’, cf.
Gk. mepioots ‘excessive’ (otherwise Hz. Apl 273,
Sen 250). pariyanam nsn. DNb 52.

) paru- adj. ‘mueh, many’: Av. pouru-, Skt.

purd-, Gk. mohds, Gt. filu, pLE *palu- (§63.1, §107).
See also paruzana-. parw nsm. (§114, §127,
§140.1) DB 4.49; DSf 56 bis. parindm gpm. DSf
4,5; DE 9, 10; XPa 5 bis; XPb 9, 10; XPe 4f, 5;
XPd 6f, 7f; XPf 6, 7; XPh 5, 6; XE of, 11; XV
7,8; A'Pa 7° 8% A’Hc 6 bis. parinam gpf. DPe
4. pargnam (§23.1T) gpm. DNa 6, 7; DSe 6, 7;
APa 6, 7.

paruva- adj. ‘being before in time or place’
(§35.11): Av. paurva-, Skt. piirva-, pIE *pfuos
(§68, §150), ef. Gk. Ton. mpdios ‘early’. See also
paruviyate, peruwviyedd. paruvd npm. ‘former’
DB 4.51. paruvam asn. as adv. ‘formerly’ DB
1.9; DBa 15f; DSe 43°, 47; XPh 36, 39; paruvam-
¢ty DB 1.63, 67, 69.

parwiyala, ady. with preceding hacd, ‘from
long ago’: *parwviya- (ie. *parvya-, deriv. of
parwa-), Av. paouruye-, Skt. parvyd-, + adv.
suffix -ta”, Av. -£d, Skt. -tas, Gk. -os, Lt. -tus asin
funditus, plE *-tos (§19L.IT). Cf. also parwiyaba.
DB 17,8, 45; DBa 11, 12.

[paruv}iyaba adv. ‘at first attempt’: *paruviya-
(see parwviyata) + adv. suffix -6a, Av. -fa, Skt.
-tha (§19L.IT). DSj 3 (conj. of Brandenstein,
WZIM 39.49-51; cf. note ad loc.).

paruzana- adj. ‘having many men, or many
kinds of men’ (‘having men of all tongues’, Wh.
ZfA 44.165, after the Akk.): paru- ‘many’ +
zana- ‘man’ (§9.111, §88, §120, §161.11a). paru-
zananam (§140.1) gpf. DE 15f; XE 15f; A'Pa 12°.
paruvzananam (§23.11) XPb 15f; XPd 11.  parw
zondnam (§23.11, §44) XPa 8; XPe 7; XPf 11;
XPh 9; XV 12.

"Parga- sb. ‘Parga’, a mountain in Persia:
Elam. par-rak-qa, NPers. Purg (§30). Parga
~nsm. DB 3.44.

partara- sb. ‘battle’ (as in Elam. and Akk.
versions): extension of -r/n- stem (§30, §148.I,
§154.1), cf. Av. pafana- ‘battle’, Skt. pftana-
‘battle, army’, to root in Av. parat-ante ‘they
fight’ (Bv. TPS 1945.63-4; not agency noun
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“fighter, foe’ as taken by Wh. KIA 90-1, Bv. Gr.
§277; not paratara- ‘foe’, with Wackernagel, K7
59.29-30, as compar. to [Skt.] pdra- ‘distant’ =
RV ‘enemy’). partaram asn. DNa 47.

Parfava- (§29.n2, §31) adj. ‘Parthian’, also
masc. as sb. ‘Parthia’, a province of the Persian
Empire: Elam. par-tu-ma, Akk. pa-ar-tu-i, Gk.
Hapfia. Extension (§150) of stem seen with
vriddhi in Pdrsa-, but with dialectal difference in
the 6/s (§9.VI, §87).

(1) ‘Parthian’: Parfava nsm. DN iv; A?P 4.
Parbavarbi§ ipm. DB 2.96.

(2) ‘Parthia’: Parfava nsm. DB 1.16; 2.7, 92;
DPe 15; DNa 22; DSe 21°; DSm 8°; XPh 20.
Parfavary lsm. DB 2.94°, 96°; 3.5, 10.

parna-, see duvitdparanam, parana-.
'parsa- vb., see fraf-.

*parsa- sb. ‘court’, only in Ha. Apl 273; for
his palr]sazy lsm. DNb 22, see under patzy.

Parsa- adj. ‘Persian’; also masc. as sh.,
‘Persia’, a province of the Persian Empire: Elam.
par-sin, Akk. pa-ar-su, Gk. Oépons, Tepoia (§9.VI,
§87, §126, §143.111). See also Parfava-.

(1) ‘Persian’: Prsa nsm. DB'1.49; 2,18, 19, 49;
3.13, 26, 31, 32, 56, 84; 4.16, 26, 83, 84 bis, 85 bis,
86; 5.8°; DPe 22; DNa 13, 46; DN i; DSe 12f;
DZc 7; XPh 12; A?P 1. Parsam asm. DB 2.81;
3.2, 29f; DPe 21. Parsahyd gsm. DNa 13f, 43;
DSe 13; XPh 12. Parsa ism. DPe 8.

(2) ‘Persia’: Parsa nsm. AsH 3 (for loc., §52.1);
DB 1.14,41; 2.7; DPd 6f; DSm 6°. Pdrsam asm.
AsH 8f; DB 1.46; 3.33, 34; 4.9, 28; DZc 12.
Parsam-cd DB 1.66. Parsd ism. XPa 14 (here
‘Persepolis’, ace. to Cameron, by letter; §166,
§166.I). Parsa absm. DNa 18, 46f; DSe 17°;
DZc 7f, 10; XPh 16. Parsa for lsm. AmH 2
(§56.V, §314b; wrongly Hz. AMI 4.132-4, 8.17-
9, as instr. of extent); for nsm. AmH 5 (§563; not
nsf. adj., as taken by Hz. AMI 820-1, 34).
Parsaty Ism. DB 1.2, 34; 2.9%; 3.23, 24, 28, 34, 52,
53, 77; DBa 2.

pas@ prep. ‘after’, temporal with acc. and
local with gen. (Bv. BSLP 33.2.153): Av. pasta,
NPers. pds, Skt. pased, isn. to stem in Lith. (dat.)
adv. and prep. pdskus ‘behind, later, after’ (Foy,
KZ 35.26); pIE *po as in Lt. po-lio, positus, Gk.
-1, + *sq*é, inst. to root noun from *seg*- ‘fol-
low’, Av. hacaite, Skt. sdcate, Gk. émerar, Lt.
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sequitur (§105; Uhlenbeck, Etym. Wtb. d. altind.
Spr., s.v. paged). The s in pasd is OP for Med.
$c, Av. s¢, from pAr. é (Bv. Gr. §114; otherwise
Mt. Gr. §114). Less probably pAr. *pas (Lith.
pds ‘at, to’) from the same *po + adv. -s as in
OP pati§, 4+ -cd isn. of stems in -afic-, for -aca
(from *-pe@) by influence of contracted forms
like Skt. praca (*pra-acd) to prafic- (*pra-aic-)
“forward’, ef. similar analogical form in Skt. adv.
nicd ‘downward’ (for *ni-acd) to nyafic-. Hardly
from *pas (as above) + - after its opposite para
‘before’ (Bthl. AiW 879). Direct cognation with
Lith. paskus is eliminated by the second and third
etymologies; with Av. pasta, Skt. pased, by the
third. pasd with gen. DB 3.32; with acc. XPf
31 and in pasiva (q.v.).

pasdva phrasal adv. (§191.IV) ‘after that,
afterwards’: pasd + asn. ava (§131). DB 1.27,
30, 32, 33, 34°, 35f, 40, 43, 46, 54, 72, 73f, 75, 79,
82, 83, 86, 91, 94; 2.1, 3, 4, 12, 16, 19, 21, 27, 31,
32, 47, 49°, 51, 52, 62, 64, 67, 71, 72, 81, 84f, 94;
3.1,4, 9, 12f, 15, 20, 25, 29, 33, 361, 41, 50, 59, 70,
73,75, 81, 84, 86, 90°; 4.5, 35, 91; 5.3, 6, 9, 10f, 13,
21°, 23, 25°, 29; DSe 48; DS 25; DZe 10; XPh 36;
XSe 3; XV 23; A'Pa 21° D®8b 4°. pasiva-$im
DB 2.76, 90. pasava-Sasy DB 2.88. pasava-dim
DNa 33. pasdva-maiy XPh 32.

pasti- sb. ‘foot-soldier’: Skt. paitf-, from pIE
*ped- ‘foot’ (OP pad-) + suffix -5 (§85, §152.111;
Wh. Grab 40, Hz. Apl 94-8).  pasti§ nsm. DNb
43, 45.

pitar- sb. ‘father’: Av. pitar-, NPers. piddir,
Skt. pitdr-, Gk. marip, Lt. pater, Gt. fadar, pIE
*pater- (§63.11, §75.1, §76.1, §1564.11); see also
hamapitar-.  pita nsm. (§36.11, §124.5, §186.1T)
DB 1.4 bis, 5 bis, 6; 2.93; DBa 5, 6, 6f, 7, 8; DSf
12, 58; XPa 15; XPc 12; XPf 16, 17, 19, 23, 31, 33,
42; XPg 7; XSa 2; XV 18; A'Pa 20f; D?Sb 4°.
pica gsm. (§78, §124.5, §186.11) XPa 20; XPe 14;
XPf 35, 38, 47.

Pirava- sb. ‘Nile’ (§75.V, §124.11, §166.VI):
Pirava nsm. DZe 9, in naming phrase, anacolu-
thic for abl. after hacd; either ‘Ivory River’, as
deriv. adj. to piru- ‘ivory’, or possibly plural ‘The
Tusks’ (JAOS 51.209).

piru- b, ‘ivory’ (§75.V, §153.1): Elam. pi-
ru-§, Akk. pilu-, with cognates (or borrowings)
in Eastern Asiatic languages (Przyluski, BSLP
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21.3.220-2; Scheil, Rev. d’Assyr. 24.120; Bv.
BSLP 30.1.62; Konig, Burgbau 66; Hz. AMI
3.67-8).  piru§ nsm. DS 43.

pib-, vb., see paif-.

pisa- sb. ‘raft’: perhaps originally ‘cut mate-
rial’, from root paib- (§143.111). pisd ism. or isn.,
with collective meaning (§255), DB 5.24.

pifa- or paida-, vb. stem, see paif-.

Putaya- adj. ‘man of Put, Libyan’ (§75.V,
§76.V, §144.I1T); pl,, ‘Libya’, a province of the
Persian Empire (Cameron, JNES 2.308-9): Elam.
pu-i-ti-ja-ap, Akk. pu-u-la (Lg. 13.299, 15.165).
Pulaya nsm. APP 27. Putdya npm. DNa 29f;
DSe 29°; XPh 28.

puga- sb. ‘son’: Av. pufira-, Ars. Phl. puhr,
NPers. pus, Skt. pulrd-, Osc. puclo-, pIE *putlo-
(§64,875.1,§78,§148.I11).  pugansm. AmH 3; AsH
4; CMb 2°; DB 1.3, 28, 39, 53, 74, 78, 79; 2.9;
3.25, 79, 81; 4.9, 14, 28, 30, 83, 84° bis, 85 bis,
86; DBa 3; DBb 6; DBd 6; DBh 7; DBi 8f; DPa 5;
DPb; DPe 5; DPh 2; DNa 13, 14; DSa 2; DSb
10; DSe; DSd 2; DSe 12, 13; DSt 7; DSg 2°; DSt
2°; DSj 2° DSk 3; DSm 2°; DSy 3; DZb 5f;
DZe 6; DE 20; DH 2; XPa 10; XPb 20; XPc¢ 9;
XPd 14; XPe 4; XPf 14; XPh 11, 12; XPj; XPk;
XSe 2; XK 20; XV 15; A'Pa 15f; Al bis; D3Sh 2°;
A%Sa 1, 2 bis, 3 bis; A%Sb; A2Se 0° bis; A%Sd 2;
A’Ha 2°, 3, 3° 4, 4°; A?He 10, 11, 12, 13f, 15;
A*Pa 13, 14, 15,16, 18, 19,20; Wa 7; Wb 8; We 9;
Wd 9; Sa 8°. pucd npm, XPf 28; as nsm. A?Hb
(§53; with -@ after napd, ace. to Brd. WZKM
39.92).

farnah- sb., sce Vidafarnah-.

fra- prefix ‘before, forth’ (as prep., not found
in OP): Av. fra, Skt. pra, Gk. wpb, Tit. pro-fessus,
Gt. fra-, pIE *pro (§33, §61, §75.11, §106, §132.3).
Found with verbs at$-, jan-, nay-, var-, ma-, s-,
haj-; in nouns framdlor-, framand-, Fravarti-; in
phrasal adv. fraharavam; with suffixes and exten-
sions, in fratama-, fratara-, frafara-, fravata, frada-.

fratama- adj. ‘foremost’: fra- + superl. suf-
fix -lama-, Av. fratoma-, Skt. -lama- (§190.11I).
fralamd npm. DB 1.57; 2.77; 3.48f, 51, 74, 90°, 91.

fratara- adj. ‘prior, further’: fra- 4+ comp. suf-
fix -tara-, Av. fratara-, Skt. adv. pratardém, Gk.
mpbrepos. (§106, §190.I11). fralara nsm. DNb 38
(Sen 249 needlessly takes as error for frataram).
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frataram asn. XPg 11; adv. ‘previously’ DB 3.26,
A'Pa 21.

fratarta DB 3.26, incorrect reading for fra-
taram (Cameron).

frad- vb. ‘ask, examine, investigate, punish’:
Av. fras-, Skt. pras-, Lt. precor, pIE *prek-, with
inchoative present *prk-ske-, OP parsa-, Av. pora-
saiti, NPers. pursdd, Skt. prechdts, Lt. poscit. Cf.
also ufrasta- ufrasta-.  parsamiy 1st sg. (§30, §97,
§130, §212, §226.1) DNb 19. aparsam 1st sg. imf,
(§122, §132.3, §212. §226.11) DB 1.22; 4.67.
parsd 2d sg. imv. (§212, §237.1) DB 4.38, 69.
~ fraiyai$ opt. pass. (§220, §223.11, §228 11T) DNb
21 (not desid. fut. pass., as taken by Hz. ApI 167).
pali- + parsa- ‘examine, read’ (on meaning, Bv.
BSLP 31.2.71-2): patiparsahy 2d sg. subj. (§222.-
11, §227.1) DB 4.42. patiparsatry subj. (§222.1T)
DB 4.48.

frafara- adj. ‘superior’: fra- + variant com-
par. suffix -thara- seen in Av. frafare- (§149.1,
§190.11T; Wbh. ZfA 41.319; Bv. 33.2.150-1,
34.1.33-4, Hz. AMI 4.126-7, 8.39-40, ApI 166-7),
of. superl. -thama- in Skt. prathamd- ‘first’. Cf.
also urabara-.  frafaram asn. XPf 26f, 37.

Frada- sb. ‘Frada’, a Margian rebel: Elam.
pir-ra-da, Akk. pa-ra-da-’; perhaps thematic noun-
stem (§141) to fra- + *da-, with vriddhi (§126),
cf. Av. frad- ‘to further, increase’ (Bthl. AiW
1012), but more probably hypocoristic to a com-
pound name (§164.I11T; Bthl, AiW 1013) of which
the prior part was the participial stem to the same
compound verb (§162), ef. Av. adj. fradal.gaéba-
‘prospering the household’, sb. fradaf.f$av- ‘Pro-
moter of flocks’ (name of a divinity; Bthl. AiW
1013-4). Not with Sen 52 (fra- + OP *ad-
‘drive’, Av. azaiti, Skt. djati, Lt. agit), nor with
Justi, INB 101 (fra- + had- ‘sit’, with loss of
intervocalic -h-).  Frada nsm. DB 3.12; 4.23;
DBj 1.

, framdtar- sb. ‘master, lord’ (‘giver of judicial

decisions’, ace. to Hz. Apl 150-4): fra- + root
mi- + agent suffix -tar- (§154.11). framataram
asm. (§124.VI, §186.I) DNa 7f; DSe 7; DSf 5;
DE 11; XPa 5f; XPb 11; XPc 5; XPd 8; XPf 7f;
XPh 6; XE 11; XV 9; A'Pa 8% A®He 7. frama-
taram (§52.111) A*Pa 8.

framand- sb. ‘command’ (‘judgment, deci-
sion’, ace. to Hz. Apl 144-50): Phl. framan, NPers.
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farman; fra- + md- + suffix -nd- (§128, §147.1), cf.
Skt. pramana-m ‘measure, standard’.  framana
nsf. DNa 57; DNb 28; DSj 3°. framdndya isf.
DNb 37.

fravata adv. ‘forward, downward’: Phl. frot,
NPers. firod faro; from *frava-, extension of fra-
as in Gk. mparos ‘first’ from *proya-, + -tos as in
amata (§191.1T; JAOS 51.204, 53.15; Bv. BSLP
30.1.59; hardly with Konig, Burgbau 51; not
identical with Skt. isf. pravdta ‘downhill’). DSf
23f, 28.

Fravarti- sb. ‘Phraortes’, a Median rebel:
Elam. pir-ru-mar-ti-18, AKk. pa-ar-ti-mar-ti-i§, Gk.
®padprys: identical either with Av. frava$i- ‘guar-
dian angel, soul’, from fra- + var- ‘protect’ + -t-
(§31, §152.I1T) as ‘Protection’, or with Av. fraorati-
‘Sichbekennen zw’, from fra- + var- ‘choose (re-
ligiously)’ 4 -ti- (Bthl. AiW 991, 992, 976; Nyberg
Rel. 334-5, prefers second view); as man’s name,
probably hypocoristic of a longer compound
(§164.11).  Fravarti$ nsm. DB 2.14, 66, 71, 73;
4.18; DBe 1f. Fravartim asm. DB 2.17. Fravar-
tar§ gsm. DB 2.69, 93.

fras- vb., see fraf-.

frada- adj. ‘excellent’ (‘tauglich’, Konig Burg-
bau 48, Brd. WZKM 39.37): Av. frade- ‘directed
toward, useful’; formed on adv. frada to frank-,
Skt. adv. praca to pradc-, from pra- + adc-
(Bthl. AiW 1006-7); the irregular -§- for -s- of §y-
may be a contamination of *frasa- and *fraya-
(otherwise Bthl. IF 2.266-7; borrowed from Aves-
tan ace. to Hz. ApI 162). Haz. Apl 156-65 (recant-
ing derivation from fra- + z$ay- ‘shine’, ‘brilliant’,
AMI 3.1-11) takes as deriv. of pra-, through an
idiom of racing or fighting, as ‘extra (certamen),
hors (concours)’, and therefore ‘incomparable, su-
preme’. Cf. also Hz. RHRel. 113.26; Bailey,
BSOS 6.595-7; Kent, Lg. 15.169.  frasam nsn.
DSa 5, DSj 6 (see frafta-, for reading). frasam
asn. DNb 2; DS 56, 56f; DSo 4°; DSs 1°.

frasta DSa 5, DSj 6: discussed by Bv. BSLP
30.1.63-4, Gr. §103, Gray AJP 53.67, Brd. WZKM
39.20-1; but fraSem budaydtaiy and not fra$ta
badayamazy (§54.11) should be read in both pas-
sages (Hz. AMI 3.9-10, ApI 156-8). See under
fraa-.
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fraharavam, phrasal adverb (§191.III), ‘in
all': fra- (§140.1) + asn. haravam with variant
orthography (§22, §26), to haruva-. DB 1.17.

_ baug- vb. ‘free’: Av. baog-, NPers. boatdn; in
Abyabausna-, Bagabuzsa-.

Baxtri- sb. ‘Bactria’, a province of the Persian
Empire: Elam. ba-ok-$-i§, ba-tk-tur-rii§, Akk.
ba-ap-tar, Gk. (nt. pl) Békrpa (§9.I, §79,
§103.I11). OP i-stem, for older 7-stem (§152.1T),
seen in Av. baxdi.  Baxtri$ nsf. DB 1.16; DPe
16; DNa 23; DSe 22°; DSm 9°; XPh 21. Bix-
riya Isf. DB 3.13f,21.  Baxtriya absf. DSE 36.

bag- vb., see under baga-, bagi-.

baga- sb. ‘god’: Av. baga- ‘lot, good fortune’,
Skt. bhdga- ‘dispenser (of good fortune)’, Gk.
-payos ‘eater’, OCS bogii ‘god’, pIE *bhago- (§101,
§122, §143.1, V, VI); cf. Hz. Apl 105-10. See
also Bagabigna-, BagabuxSa-, Bagayadi-, baji-.
baga nsm. AmH 6; AsH 6; DNa 1; DNb 1; DSe
1°; DSE 1%, DSs 1°, DSt 1; DZe 1°; DE 1; XPa 1;
XPb 1;XPc 1; XPd 1; XPf 1; XPh 1; XE 1; XV
1; A'Pa 1°; A®He 1; A*Pa 1, 25. bagaha npm.
(810, §119, §172) DB 4.61, 63. bagandm gpm.
AsH 7;DPd 1f; DPh 9; DSf 9; DSp 1°; DH 7; XE
2; XV 2; A%He 2. bagaibis ipm. DPd 14, 22, 24;
DSe 50f°; DSt 8; XPb 28f; XPe 12f, 15; XPd 18;
XPg 13f; XSc 5° XV 26; A'Pa 23°. BGibe§
(§42) ipm. D%a 3. "

Bagabigna- sb. ‘Bagabigna’, a Persian, father
of Hydarnes: Elam. ba-ga-pi-ig-na; from baga-
‘eod’ + a-bigna-, pte. in -na- of an unidentified
verbal root, cf. perhaps Skt. bija-m ‘seed’ (§75.111,
§103.1V, §160.Ic, §243). Baglalbignahlya) gsm.
DB 4.84f.

Bogabuz$a- sb. ‘Megabyms’, an ally of
Darius against Gaumata: Elam. ba-ga-bu-uk-a,
Akk. ba-ga-bu-ki-$u, Gk. MeydBufos. From baga-
‘god’ + deriv. of root baug- ‘free’ (§102, §151):
‘God-freed’ (§160.Ic). Balgabluz$e nsm. DB
4.85.

Bagayadi- adj. ‘Bagayadi’, seventh month,
Sept.—Oct.: Elam. bagiatis, Akk. ta$itu. From
baga- ‘god’, with vriddhi (§126, §165), + yad-
‘worship’, with lengthened vowel (§126, §165) and
formative -i- (§152.I): ‘God-Worship Month’
(§159, §161.1a), probably referring to Mithras,
since Phl. and NPers. call this month Mihr

‘(Month of) Mithras’ (Justi, ZDMG 51.247; Bthl.
AW 952-3).  Bagayadai§ gsm. DB 1.55.

bagi- sb. ‘tribute’: NPers. bdz; deriv. (§152.1,
§165) of root seen in Skt. bhdga- ‘portion, dis-
penser’, OP baga- ‘god’, the verb heing Skt. bhdjati
‘apportions’, Av. bag-, Phl. baxtin (§101, §122,
§123, §126).  bajim asf. DB 1.19; DPe 9f; DNa
19; DSe 18; XPh 17.

batugara- sb. ‘drinking cup, saucer’: if genu-
ine (§55.11; JAOS 56.215; Schaeder, ShPAW 1935.
489-96), from batu- ‘wine’ (§153.1; etymology un-
certain, but Hz. ApI 114 quotes Bariarn from
Athenaeus, bk. xi, page 784a, as the Persian word
for ‘phiale, cup’) + -gara- (§143.1) ‘devouring,
drinking’ (§160.1a), cf. Av. aspd.gard ‘horse-de-
vouring’, Skt. aja-gard- ‘goat-swallower, hoa con-
strictor’, Gk. dnuo-Bopos ‘people-devouring’, Lit.
carns-vorus ‘flesh-eating’, from root in Av. gar-
‘devour’, Skt. girdti, Lt. vorat, pIE *g*er-. Bv.
JAs. 228.233-4 suggests, and Hz. AMI 8.9-17, Apl
113-5, accepts cognation rather with Skt. galati
‘drips’, galayalr ‘pours’, as ‘wine-pourer’, cf. Lt.
libare ‘pour (as an offering to the gods)’, and
NPers. piyile ‘drinking cup’, from *pati-gara-.
batugara nsm. (§56.V) AU

bard- vb. ‘bind’: Av. band-, Skt. bandh-, Gt.
bindan, pIE *bhendh-. See also badaka-.  basta
(NPers. bést) nsm. past pte. pass. (§67, §85, §120,
§122, §132.1, §242.I) DB. 1.82; 2.75, 90; 5.26.
basta apm. DB 3.88°.

ba"daka- sh. ‘subject, servant’ (cf. Konig,
RulD 64): Phl. bandak, NPers. binddh; deriv.
(§146.11) of OP *ba"da- ‘bond, fetter’, Av. banda-,
Skt. bandhd-, to pIE root *bhendh- (OP bad-; §39,
§75.101, §111, §122, §132.1).  badaka nsm. DB
2.20, 30, 49f, 82; 3.13, 31, 56, 85; 5.8.  badakd npf.
DB 1.19.

Babiru- sh. (Babairu- because of Pali Baveru-,
MB Gr. §80) ‘Babylon’, a city (§56.I11, §166);
‘Babylonia’, a province of the Persian Empire;
by transfer, ‘Babylonian’: Elam. ba-pi-li, Akk.
bab-ilu, bab-ildns ‘gate of the god(s)’, Gk. Bapuhaw
(§75.V, §107). See also Babirwwiya-.  Babirud
nsm. DB 1.14, 80; DPe 10f; DNa 26; DSe 25f°;
DSm 7°; XPh 22; as ethnic (§56.I1T), DN xvi,
A?P 16.  Babirum asm. DB 1.83f, 91 bis; 2.2, 3,
3f; 3.82, 84, 87; 4.15, 30.  Babirau§ absm. (§168,
§182.I1T) DB 2.65. Babiraw lsm. DB 1.78, 81;
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2.5, 6; 3.79, 83, 92; 4.2; DBd 7f; DBi 11 (written
Babraw, §22); DSE 33 as loc. with yata, 33 as abl.
with hacd (hardly a real abl., corresponding to Av.
-auf despite Hz, AMI 3.55n, Kent JAOS 53.16).

Babiruvya- adj. ‘Babylonian’: deriv. (§144.-
11I) to preceding.  Babiruviye nsm. DB 1.77,79;
3.81; 4.13; DSf 29f.  Babiruviyam asm. DB 3.86.
Babiruviya npm. DB 3.78; DSf 53f.  Babiruviya
apm. DB 3.88.

bar- vb. ‘bear, lift up, esteem’: present stem
bara-, Av. baraiti, NPers. birds, Skt. bhdrati, Gk.
otpe, Lb. fert, Gt. bafrip, pIE *bhere/o- (§213).
See also ubarta-, wlabdri-, Gaubaruva-, bara-.
baramiy 3d pl. (§122, §232.1) DB 5.22f (written
beretwp, §22); DNa 42, abaram st sg. imf. (§61,
§75.111, §226.11) DB 1.22; 4.66. abara imf. (§40,
§84, §228.1T) DB 1.25, 55, 88, 94; 2.25, 341, 40, 45,
54, 60, 68, 86, 97°; 3.6, 17, 37, 45, 62, 67 (written
ar'rs, §54.11), 87; 4.61, 62; DNa 50f; DSf 19°, 32;
XPh 33, 45. abara™ 3d pl. imf. (§10, §40, §84,
§106, §232.11) DPe 10; DSe 18°; DSf 34. aba-
raha® 3d pl. imf. (§10, §218, §232.11T) DNa 19f;
XPh 17 (written aberont, §54.1). abara™a 3d pl.
imf. mid. (§10, §236.11) DB 1.19.  abariya imf.
pass. (§35.1, §220, §228.1T) DSf 23°, 31f, 35, 36,
381, 40, 43, 45. abartya” 3d pl. imf. pass. (§220,
§232.11) DSt 41,47.  baratuv imyv. (§237.11) AmH
11°; DPd 14; DSk 5. barlanasy inf. (§238) DNb
417.

d + bar- ‘perform’: abaratiy (§213, §228.I) DNb
25. Cf. also Hz. ApI 110-1, who refers to a-bar-
certain other forms listed above as augmented
forms of uncompounded bar-.

pali- + & + bar- ‘bring back, restore’: patiya-
baram 1st sg. imf. DB 1.68 (but -d- perhaps only
by influence of parabartam, JAOS 62.275; §53,
§206¢).

pard + bar- ‘bear away, take away’: parabara
imf. DB 1.71, 96. parabartam nsn. past pte. pass.
(§242.1) DB 1.62, 671.

pari- + bar- ‘protect, preserve’ (cf. Hz. Apl
112-3): paribaramiy 1st sg. (§226.I) DNb 17.
paribardhy 2d sg. subj. (§27, §136, §222.11, §227.1)
DB 4.78; paribarahe-di§ (§27, etc.) DB 4.74.  pari-
bara 2d sg. imv. (§237.1) DB 4.72, 88.

fra- + bar- ‘proffer, grant’: frabara imf. AmH
7; AsH 9; DB 1.12, 25, 60f; DPd 3, 7f; DPh 8;
DNa 33; DSf 11; DSm 3°; DSp 2°; DSs 6; DZe 4;
DH 7; A*He 18f, 20.

bara- sb. ‘bearing, bearer’: Av. -bara-, Skt.
-bhara-, Gk. -gopos, pIE *bhoros (§32, §122, §143.1,
VI), to root bar- ‘bear’, in aritibara-, takabara-,
vagabara-; also bara- ‘borne by, rider of’, with
vriddhi (§122, §126, §143.1), in asabdra-, of.
udabari-. See Haz. Apl 95.

bard- vb. ‘be high’: Av, baraz- ‘high’, boraz-
ant- ‘lofty’, NPers. burz ‘high’, Skt. brhdnt- ‘lofty’,
OHG berg ‘mountain’, pIE *bhergh-; in Bardiya-,
bar$an-, probably in brazman-.

Bardiya- sb. ‘Smerdis’, brother of Cambyses
(§164.I111): Elam. bir-tida, Akk. bar-zi-ia, Gk.
Zpepdis (§29.02, §30). Deriv. (§144.1V) of OP
bard- ‘be high’ (§75.111): ‘The Exalted’. Bardiya
nsm. DB 1.30, 32, 39, 52f; 3.25, 35, 54; 4.9, 27, 82;
DBb 4f; DBh 5.  Bardiyam asm. DB 1.31 bis, 51.

bardan- sb. ‘height, depth’ (§31): Av. barazan- .

(Bthl. AiW 950); deriv. of OP bard- (§75.I11,
§155.1; Scheil 21.26; Konig, Burgbau 51; Ha.
AMI 3.57; Bv. Gr. §312; Kent, JAOS 51.204,
53.15). barina ism. (§96, §120) DSF 26, 26f.

bas- vb. ‘become, be’: present stem bava-
(§213), Av. bavaitz, Skt. bhdvati, Gk. ¢te ‘grows’,
Lt. fui ‘T was’, Lith. biiti ‘to be’, NEng. be, pIE
*bheu-. See also bimi-.  bavaliy (§122, §228.1)
XPh 55, 56.  bavartiy 3d pl. (§232.I) DNb 14
(bawvatiy in 2d copy, Hz. Apl 115; cf. §48).
abavam 1st sg. imf. DB 1.28, 60, 72; 4.5; 5.4°;
DSm 6°; XPf 35, 36f; XPh 30; XSc 4°. abava
imf. (§22811) DB 1.32, 33, 34, 40, 48, 77, 80;
2.16f, 17, 80, 94; 3.10, 11, 20, 27, 28, 76, 82,
83; 5.5, 14°, 30; DSf 25; XPf 26. abava® 3d pl.
imf. (§112, §232.1T) DB 1.76; 2.7, 93; 3.78; 4.34.
bavatzy subj. (§222.11, §228.1) DNa 43, 45f; DNb
59 (Lg. 15.74; confirmed by photograph, JNES
4.44). [biyla 2 sg. opt. (§114, §218.11, §223.1,
§227.11) DB 4.69. biya opt. (*bhy-izet, Bv. Gr.
§232, comparing Av. buydt from *bhu-jet; but
Bthl. Gdr. IP 1. §143 takes as *bhy-14ét, = Lt.
fiel, which may be either non-thematic opt. or
thematic subj.; §114, §122, §208, §218.11, §223.1,
§228.11) DB 4.56 bis, 58, 59, 74f, 75, 78f, 79°.

bigna-, in @-bigna-, see Bagabigna-.

bumi- sb. ‘earth (= world or ground)’: Av.
bimi-, NPers. bim, Skt. (RV) nom. bhaimi bhiimis;
deriv. of root bhav- (see bav-) in grade bhir-, cf.

Skt. aor. dbhit, Gk. % (§11, §65, §152.IV, §179.-
ID).
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bumim asf. DNa 2, 32; DSe 2°; DSf 1; DSt 2;
DZc 1f; DE 2; XPa 1; XPb 2; XPe 1; XPd 2;
XPf 2; XPh 1f; XE 3; XV 2f; A'Pa 2°; A%He 2.
biamam asf. (§55.1) A*Pa 2. bamaya lsf. (§179.1T)
DNa 11f; DSb 9; DSe 10; DSm 5; DSs 2°, 3°%;
DZb 4; DZc 6; DE 17f; XPa 9; XPb 17; XPe 7f;
XPd 12; XPf 12, 25; XPh 10; XPj; XE 17; XV
13; A'Pa 13°; ASc 4°; Wb 7; We 8; Wd 8.

BU nsf. (§42) DSf 24, 28.  BUya Isf. DSd 2°;
DSt 7, 15, 16, 18, 24°; DSg 2; DSi 2, 4; D§j 1°;
DSy 2; D*Sb 2; A%Sa 1; A%Sd 2; A2Ha 2; A?He 9,
17; A%Pa 11.

bratar- sb. ‘brother’: Av. brdlar-, NPers.
biraddr, Skt. bhrdtar-, Gk. ¢péirnp ‘clan-brother’,
Lt. frater, OCS bratru, Gt. bropar, pLE *bhraler-
(§62, §75.111, §128, §154.IT1),  brata nsm. (§124.5,
§186.1T) DB 1.29f, 391.

brazmaniya- adj. ‘prayerful, reverent’ (cf.
Kent, Lg. 21.223-9), with braz- rather than barz-
(§33; cf. Elam. pir-ra-as-man-ni-ja, Akk. bi-ra-
za-man-ni-i): deriv. (§144.1V) to pAr. antecedent
of Skt. bréhman- ‘religious devotion, prayer’, cf.
identical Skt. deriv. brahmanyd- ‘veligious’, to
pIE root *bhergh- (see OP bard-; §75.I11, §95,
§120, §155.111; Henning, TPS 1944.108-18). For
other views, see Kent, Lg. 13.301; Hartmann, OLZ
40.145-60; Nyberg, Rel. 367, 478; Hz. AMI 8.69,
Apl 116-8 (to Av. barag- ‘to welcome’, barag-
‘rite’, baraxda- ‘beloved’; wrongly, since this would
give OP *bragman-); Christensen, Essal sur la
démonologie 1iranienne 40-1; Henning, BSOS
10.506; Abayev, Iranskie Yazyki 1.134; Scherman,
JAOS 65.141-3 n.23. Cf. also O. M. Dalton,
Treasure of the Oxus 94-5. On form and meaning
of Phl. brahm brahmak, see Henning, TPS 1944.-
108-18.  brazmansya nsm. XPh 41, 51, 54 (hardly
brazmaniy isn. modifying arta; also not -niy apn.
‘divine’ with Sen 155, nor adn. in elliptic dual
with Pisani, see under arta-).

m, of dubious meaning, Se 1; taken by Justi,
TFA 17.112, to be an abbreviation for OP *maraka
‘seal’, NPers. mardh.

ma-, stem of 1st person pron. in obl. cases of
sg.; see adam.

md conj. ‘not’, in prohibitions ete.: Av. Skt.
mi, Gk. u, pIE *me (§109, §191.1, §292b). With
subj.: DNb 55 (ma-taiy), 58. With opt.: DB
4.59, 69, 79°; DPd 18, 19 bis, 20; XPh 39. With
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inj.: DB 4.54; DPe 21; DNa 58, 59, 60; DNb 52
(ma-tory). With imv.: DNb 60. With lost
verbs: DNb 57, DSq 4 bis; with restored subj.
A3 5° bis, A%Ha 7, 7°. See also matya.

md- vh. ‘measure’: Av. Skt. md-, Lt. métior
‘T measure’.
@ + ma- ‘extend’: amata npm. past pte. pass.
(§242.IT) ‘noble’ DB 1.7; DBa 11.
fra- + ma- ‘command’ (‘decide, judge’, ace. to
Hz. Apl 154-6; ‘plan, Hinz, ZDMG 95.233-5);
see also framdlar-, framind-.  framayatd imf.
mid. (§214, §235.11) XPg 5. framatam nsn. past
pte. pass. (§242.1T) DS 19f°, 56.

maud- vh. ‘flee’: meaning established by
Flam. and AKk. versions (Hiising, KZ 38.258);
probably to Skt. munthate ‘flees’ (Jn. JAOS
38.122). amuba imf. (§211) DB 2.2, 71; 3.411, 71.

Malka- sb. ‘Maka’, a province of the Persian
Empire (lit. on location given in JAOS 56.217-8):
Elam. ma-ak-qa, Akk. ma-ak, ef. Gk. pl. Maxar
(§99, §132.2, §144.I10). See also Maciya-.
Maka nsm. DB 1.17; DPe 18.

magu- sb. ‘Magian’, member of a priestly
order of Media: Elam. ma-ku-i§, Akk. ma-gu-$u,
(ik. Méryos (§153.1). Uncertain material on mean-
ing and etymology, Konig, Klotho 4 chap. 12, and
RulD 66. magu$ nsm. DB 1.36, 44, 46, 64, 606,
70f;4.8; DBb 2. magum asm. DB 1.50, 54, 57, 73;
4.81.

Maciya- adj. ‘Macian’; pl., name of a prov-
ince of the Persian Empire: deriv. of Maka- (§99,
§113, §132.2, §144.111). Maciya nsm. A?P 29.
Mactya for nsm. (§56.111) DN xxix. Maciya
npm. DNa 30; DSe 23f; XPh 25.

matar- sb. ‘mother’: Av. matar-, Skt. matdr-,
Gk. Dor. pargp, Lt. mater, pII nom. *mate, stem
*mater- (§154.11): in hamdtar-.

malya conj. ‘lest, that not, not’: ma ‘not” +
conj. tya (§133, §292b).  mdatya-mam (§133) DB
1.52. matya DB 443, 48, 71.

mafilta- adj. ‘greatest’, equal to ‘crown
prince’ in XPf (Speiser ap. Kent, Lg. 9.40-1; Haz.
Apl 254-8): Av. masi$la-, NPers. mihist, Gk.
whroros ‘longest’ (radical vowel after that in uikos
‘Jength’); superl. to pIE *mak-ros, Gk. paxpls, Lt.
macer ‘thin’, pIE root *mak- (§87) ‘be long and
slender’ + superl. suffix -isfo- (§117, §156.11I,
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§190.11), Gk. -toro-, Av. ia-, Skt. (with aspira-
tion) -istha-. mafi$te nsm. AsH 6f; DB 213, 24;
3.70; DPd 1; DPh 9; DS 9; DSp 1°; DH7; XE 2;
XV 1f;A'He 1. [mablidta-[Sam| DB5.27. magis-
lam asm. DB 2.20, 83;3.12, 31, 57, 85; 5.6, 8, 12,
281; XPf 32.

Mada- (§166.11T) adj. ‘Median’; mase. as
sh. ‘Media’, a province of the Persian Empire:
Elam. ma-da, Akk. ma-da-a-a, Gk. pl. M7dor.

(1) ‘Median’: Mada nsm. DB 1.49;2.14°, 16, 18,
82; 4.18; DN ii%; A?P 2. Madam asm. DB 2.21,
82: 3.30. Mada npm. DSf 50, 54f. Madalibi)$
ipm.DB2.23. Madaisuwalpm. DB 2.23.

(2) ‘Media’: Mdde nsm. DB 1.15° 41; 2.7; DPe
10; DNa 22; DSe 21°; DSm 8°; XPh 19. Mdadam
asm. DB 1.47; 2.22, 28f, 48f, 63, 65 bis; 3.32f;
4.20. Madam-ca DB 1.66f. Maday lsm. DB
134, 59; 2.15, 17, 22f, 98, 66 bis, 72, 92; 3.77; DBe
10f.

Iman- vb. ‘think’: Av. man-yete, Skt. mdn-
yale, Gk. uépova ‘(I have thought of,) I desire’,
Lat. memini ‘I remember’, pIE *men-. See also
manah-.  maniyaiy 1st sg. mid. (§214, §233.11)
DNb 38. amaniyasy lIst sg. imf. mid. (§214,
§233.111) DSI 3f. maniydhaiy 2d sg. subj. mid.
(§131, §222.11, §234.1) DB 4.39 (manl. . ); DPe
20 (mandyahay, §27, §52.11); DNa 38 (maniya-
[...); XPh 47 (mansyaiy, without the he: §27,
§52.V1, Lg. 13.302; Hz. AMI 8.66, Apl 243-4).
mansyaltaty) subj. mid. (§222.11) DB 4.50.

‘man- vb. ‘remain’: Av. man-, iterative pres.
manaya- (§123, §215), Gk. pévw, Lt. maned; prob-
ably specialization of pIE *men- ‘think’ (see ‘man-)
in meaning ‘remain thinking’. emdnaya imf. DB
248, 63; amanarya (§48) DB 2.28.

mana*uvin- adj. ‘mindful, wilful, hot-tem-
pered’: from manah- + -yin- (§155.V), of. Lg.
15.170, JNES 447 (Hz. Apl 242 otherwise,
wrongly). manaui§ (remade from -u, §187) nsm.
DNbD 13.

manoh- sb. ‘thinking power, power of will’
(Tn. Tran. Rel. §70; Kent, INES 4.45-7, 232):
Av. manah-, Skt. mdnas-, Gk. pbvos ‘courage’, pLE
*menos *menes- (§124.4, §156.11). Decl., §185.1.
See also manauvin-, and -mani$- with reduced
grade in second syllable, in Ardumani$-, Haza-
mani$-, perhaps Imant$-.  manas-ca (§105) asn.
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DNb 32. manaha isn. (JNES 4.45; wrongly gen.,
Hz. Apl 240-2 and Sen 235) DNb 14.

mantya- sb., probably ‘personal property’ in
the houses; nt. ad]. as collective sb., from mana-,
GAv. domana-, LAv. nmane- ‘abode, house’
(§126), extension of root seen in Skt. ddma-
‘house’, Gk. dopos, Lt. domus. For varying views,
see Tm. Lex. 116, with lit.; Gray, JAOS 21.17,
33.281-3; Bthl. AiW 1168; MB Gr. §261; Fay,
JAOS 34.330-1.  mansyam-cd asn. DB 1.65.

+mamaite, see Atamaita-.

mayiiza- sb. ‘doorknob’: Skt. mayikha- ‘peg’,
perhaps to Skt. mi- (pres. mindti) ‘fix (as in the
earth)’ (§100, §143.I10); ef. Hz. Apl 258-9.
maydze nsm. DPi; XPi.

mar- vh. ‘die’: Av. mar-, pres. miryeite (§122,
§214), Skt. mriydte, Lt. moritur, pIE *mer-. See
also wamarSiyu-, marika-, marla-, mariiya-,
amartyald mf. mid. (§35.1, §235.11) DB 1.43.

martka- sb. ‘person of lower rank, subject’,
a8 shown by Akk. Ygal-lo ‘menial’: contracted
(§23.1) for *mariyaka-, deriv. of stem in Skt.
(Vedic) mdrya- ‘young man, stallion’, ef. Skt.
maryakd- ‘little man (said of a bull among cows)’,
Phl. mérak (from *maryaka), Gk. peipat ‘boy,
girl’ (from *merjak-); ultimate root pIE *mer-,
OP mar- (§122, §146.11T). Cf Hz. Apl 251-3,
Bv. TPS 1945.43-4. marika vsm. DNb 50, 55,
59°,

Maru- sb. ‘Marw’, a town in Media (cf.
Konig, RulD 71): Elam. ma-ru-i§, Akk. ma-ru-.
Malru)¥ nsm. DB 2.22.

Margava- adj. ‘Margian’: adj. to Margu-, with
vriddhi (§126, §143.11, V, VI). Margava nsm.
DB 3.12;4.24. Margavarhi§ ipm. DB 3.16.

Margu- sb. ‘Margiana’, a province of the
Persian Empire: Elam. mar-ku-i§, Akk. mar-gu-,
Gk. Mépyos, Mapyiary (§31, §153.1). See also
Margava-.  Margu$ nsm. DB 2.7; 3.11. Mar-
gum asm. DB 4.25. Margaw lsm. (§114) DB
4.25; DBj 5f.

marta- pte. as ad]. ‘dead’: Av. morala-,-NPers.
murd, Skt. myld-, Gk. Bpords (for *Bpards, with
vowel assimilation), Lt. mort-uos (after vi-vos ‘liv-
ing"), pIE *mytos (§30, §109, §122, §242.1); see
OP mar-, and of. Hz. Apl 249-51. marfe nsm.
XPh 48, 55. martahya gsm. DB 5.20, 36.
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'martiya- adj. as sh. ‘man’: -Gjo- extension of
pIE *mortos, Av. marata- ‘mortal, man’, NPers.
mdrd, Skt. mdria- (§31, §106, §122, §242.1T), cf.
4o~ extension in Av. ma$ya-, Skt. mdrtya-
(§144.1V).  See also umartiya-, 2Martiya-.

martiye nsm. DB 1.21, 36, 48, 74, 77; 2.8, 14,
79; 3.12, 22, 70, 78; 4.38, 65, 68; 5.5°, 7°; DNa
46; DNb 16, 19, 21, 24; XPh 51. martiya vsm.
DNa 56. martiyam asm. DB 3.57; DNa 3; DNb
12, 22; DSe 3; DSf 2, 16f; DSs 2f; DSt 3°; DZc¢ 2;
DE 4f; XPa 2; XPb 4f; XPc 2f; XPd 3f; XPf 3;
XPh 3; XE 5; XV 4; APa 3f°; AtHe 3f; A*Pa 3f.
martiyohya gsm. DNa 4, 44; DNb 3; DSe 4f; DSf
3; DSs 5°; DSt 44°; DZe 2f; DE 6; XPa 3; XPb 6;
XPe 3; XPd 4f; XPf 4f; XPh 4; XE 7; XV 5;
A'Pa 5°; A’Hc 4f; martihya A*Pa 4f (§52.VI;
hardly phonetic, as taken by Morgenstierne, Acta
Or. 1.253). martiya npm. DB 1.57f; 4.80, 82; DSf
47, 49, 51, 52, 54. martiya apm. DB 2.77; 3.48,
50, 74, 90, 91. martiyangm gpm. DB 4.87f.
martiyatbi§ ipm. DB 1.56f,

*Martiya- sb. ‘Martiya’, a Susian rebel: Elam.
mar-ija, AKk. mar-ti-ja; same as 'marliya-,
specialized as man’s name (§163.Ib, §164.11T; but
cf. HK Iran. Eigenn. 13-4, Phil. 66.183-4, ApKI
1.54, 2.26). Martiya nsm. DB 2.8; 4.15; DBf 1.
Martiyam asm. DB 2.12f.

mard- vb. ‘crush’: Av. marad- ‘destroy’, Skt.
myd- ‘rub, crush’, Lt. mordet ‘bites’, pIE *merd-
(Foy, K7 35.48). See also Marduniya-.

vi- + mard- ‘destroy’: vimardatiy (§30, §213)
DSe 40f. viyamarde inf. (written viya : marda,
§44; cf. also §62.1V, §228.11, and Lex. s.v. -di-)
DB 5.11.

Marduniya- sb. ‘Mardoniug’, father of
Gobryas: Elam. mar-du-nu-ja, Gk. Ma,pdévios; per-
haps deriv. to *marduna- ‘vintner’ (§144.1V, §147 -
11, §153.1, §164.1V), cf. NPers mul ‘wine’, Skt.
mydvika- ‘grapevine’ (Bthl. AiW 1151; otherwise
Justi, INB 195), which possibly contains root
mard- ‘crush (the grapes in the wine-making)’.
Marduniyahya gsm. DB 4.84.

map- vb. ‘send’: cf. Lt. moves ‘T move’. [am]-
avald imf. mid. as pass. (§213, §235.11) DB 4.92
(dubious conj. of Kent, JAOS 62.269).

Mazdah- adj. ‘wise’ (§156.1, §160.1a): regu-
larly compounded in Auramazdah- (q.v.); both
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parts declined, but without an intervening word-
divider, in Aurahya Mazddha (§185.1V) XPe 10.

madkd- sb. ‘(inflated) skin’; NPers. mask,
Akk. mas$-ku-w ‘skin’, Aram. ma§kd: borrowed
from Semitic (§99, §109, §117, §143.IV; see MB
Gr. §101).  ma8kawa lpf. (§72) DB 1.86.

maha- sb. ‘month’: Skt. mdsa-, pIE *meso-;
extension (§143.11) of pIE *més-, seen in Av. mah-,
NPers. mah, Skt. mds-, cf. also Lt. ménsis, Gk.
why, Gt. ména, OHG mano, Lith. ménuo, all mean-
ing ‘moon’ or ‘montk’.  mdahyd gsm. DB 1.37f,
42, 56, 89, 96; 2.26, 36, 41, 47, 56, 611, 69, 98; 3.8,
18, 39, 46f, 63, 68, 88 (for *mahahyi, with con-
traction of- ahah- to -ah-, with Gray, AJP 21.13-4;
rather than the usual interpretation as lsm. to
stem mah-; §131, §165.n1, §185.1V).

mifah- sh. (§156.11) ‘evil’, the opposite of
raSla-:" Av. mifahya- ‘evil’, mifaozta- ‘falsely
spoken’, Skt. mith- ‘to meet (as friend or antago-
nist), engage in altercation’; cf. Hz. Apl 259-61,
Kent Lg. 15.169-70, and hamigiya-. mifa asn.
DNb 7,9, 11.

Mifra- sb. ‘friend’; as deity, ‘Mithras’: El
mi-i§-Sa, Akk. mi-it-ri; Av. mibra-, NPers. mihr
‘sun’, Skt. mitrd- ‘friend’ (§9.VI, §33, §49¢, §78,
§148.IT1).  Cf. Vaumisa- and probably hamigtya-.
Mitfra] nsm. A*Hb; Mitra (§22) A’Sd 4, A’Ha 6;
Migra A%Sa 5, APa 25. As gen. (§313.11), Mitra
A’Ha 5°, Mi6ra A*Sa 4.

muf- vh., see maud-.

Mudraya- adj. ‘Egyptian’; pl., also a province
of the Persian Empire, ‘Egypt’; mage. sg. as sb.,
‘Egypt’, a province: Elam. mu-is-sa-rija, Akk.
mi-sir (§6, §76.V).

(1) ‘Egyptian’: Mudrdgye nsm. AP 19.
Mudraya npm. DSE 50f, 52, 55.

(2) ‘Egyptians’, as province: Mudraydé npm.
DPe 11f.

(3) ‘Egypt’: Mudrdya nsm. DB 1.15, 2.7°; DNa
27; DSe 26°; DSm 7°; XPh 23.  Mudrayam asm.
DB 1.32, 33; DZc¢ 8. Mudraya absm. DSf 41;
DZe 11f. Mudrayasy lsm. DZe 9.

ya- rel. pron. ‘who, whick’, generalized by
encl. -ciy (cf. Hz. Apl 355-6): Av. Skt. ya-, Gk.
s, pIE *o-. See also yatd, yaba, yadd-, yadiy,
yandy, yava.  ya-cty nsn. (§105, §130, §197) DNb
57. ya-ciy asn. DNb 35, 36.
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Yauliya- sb. ‘Yautiya’, a district in Persia:
Elam. jo-i-ti-ja-i8, Akk. i-i-tiga. Youliya nsf.
DB 3.23.

yaud- vb. ‘be in commotion’, present stem
yauda-: Av. yaoz- ‘boil up’ (§88), pres. yaoza-
(Hz. AMI 8.67, ApI 362-5); not to Av. yaod-
“fight’, Skt. yudh-, because of the difference in the
present stem (Av. yuidyeits, Skt. yidhyati; JAOS
58.116). ayeuda imf. (§213) XPh 31f (not
ayaude nsm. ‘rebellion’; as taken by Henning,
BSOS 10.505, which is refuted by Akk. version).
ayauda® 3d pl. imf. (§232.1T) DSe 33°. yaulda™-
tim) asf. pres. pte. act. (§190.1, §240) DNa 32.

Yauna- adj. Tonian’; pl., also a province of

the Persian Empire; mase. sg. as sb., Tonia’, a

province: Elam. (2)-ja-u-na, Akk. ja-ma-nu, Gk.
Towvia.

(1) ‘Tonian’: Yauna nsm. A?P 26.  Yaund npm.
DSf 331, 48; as nsm. (§56.11I) A?P 23.

(2) ‘Toniang’, as province: Yauna npm. DPe
12f; DNa 29; DSe 27°; DSm 10°; XPh 23.

(3) ‘Ionia’: Yauna nsm. DB 1.15; DNa 28;
DSm 8°.  Yaund absm. DSf 42f.

yaumani- adj. ‘trained, skilled’: adj. to
*yauman-, with vriddhi (§126, §152.1, §155.11T),
from root seen in Skt. yduti ‘harnesses, fastens’,
cf. Hz. Apl 365-6 (not with Sen 249, ‘agile’,
from *yauman-aina-, fem. 7). See also aydu-
mani-.  yaumaini$ nsm. (with epenthesis, §127;
Lg. 15.173) DNb 40.

yauviyd- sb. ‘canal’ (§48): NPers. Joi ‘water-
course, canal’; cf. perhaps Skt. (Vedic) yavya isf.
‘stream, river’; perhaps deriv. (§144.V) of root
ay-/1-/ya- ‘g0’ (JAOS 62.271). yawviya nst. DZc
10. yawvyam asf. DZc 8f, 12.

yakd- sh. (§6, §143.1V) a kind of wood (oak,
Scheil 25.28, but if so, not cognate, Bv. BSLP
30.1.61; Afghan cypress, Konig, Burgbau 54-61;
mulberry, Wh. AfOF 7.42; teak, Hz. AMI 3.61-2;
certainly not ‘timber’ in general, as taken by Gray,
AJP 53.68). yaka nsf. DS 34.

yaciy, see ya-.

yatd conj. and prep.; perhaps ya isn. or ya*
absn. of ya- + -td as in ¢itd, q.v. (wrongly Sen 11).
(1) Conj. (§294) ‘until’: DB 1.25, 54, 69; 2.28,
48, 63; DNa 51; DNb 23; DSf 24; XPh 45f.
‘when’ DB 4.81. ‘while’ DB 2.6; 3.77. ‘as long
ag’ DB 4.51.

(2) Prep. with loc., ‘unto’: DS 32, 34.

() Double prep., yata @, with abl. (not with
ace., as taken by Schwentner, ZIT 6.173), ‘unto’:
DPh 6, 7; DH 5, 6.

yaba conj.: GAv. yaba, LAv. yafa, Skt. ydtha;
rel. ya- + adv. Suffix -tha (§76.11, §113). It takes
a verb in the indic, except that the pres. subj.
shows future time in temporal clauses (DNb 28f);
details of syntax, §295.

(1) ‘as’: DB 1.23 (yada-Sam), 63, 67, 69; 4.35,
52; 5.17°, 29, 33°; DNa 37; DSj 3; DZe 11°, 12.

(2) ‘as well ag’, comparing clauses: DNb 39
(wrongly Hz. Apl 362).

(3) ‘when’: CMb 3; DB 131, 91°% 2.22, 65;
3.34; DNb 28f (yaba-mazy); DSi 3; XPf 25, 32
(yaba-mazy), 36; XPh 29 (yafa tya).

(4) ‘after’, with prec. or foll. pasava: DB 1.27,
33,72, 73; 2.32, 52; 3.3; 4.5; 5.3, 23°; DNa 31f;
DSf 25; XSe 3°.

(5) ‘that’, introducing object clause: DB 4.4,

(6) ‘so that’, introducing result clause: DB 1.70;
DSe 35, 39.

(7) ‘because’: DB 4.63.

yad- vb. ‘reverence, worship’, usually middle:
Av. yazaite, Skt. ydjati, Gk. dgerar, pIE *jag- (§88,
§113). See also A¢iyadiya-, ayadana-, Bagayadi-,
%yadd. yadatary mid. (§213, §235.1) XPh 53.
ayadaiy 1st sg. imf. mid. (§233.111) DB 5.16, 32;
DSt 18% DSk 5; XPh 40f. ayadiya imf. pass.
(§220) DB 5.16° 32. ayadiya® 3d pl. imf. pass.
(§220, §232.1T) XPh 36, 40. yadataty subj. mid.
(§222.11, §235.1) DB 5.19, 34f. yadar$i 2d sg.
opt. mid. (§223.11, §234.11) XPh 50. yadiyaita®
(§220, §223.11, §232.111; written ydeiyeits, $65.1;
cf. Hz. AMI 8.67, Apl 357-8) 3d pl. opt. pass.
(Ogden ap. JAOS 58.325; not yadiyar§ 2d sg. opt.
mid. with Wb. Symbolae Koschaker 196, nor fut.
pass. with Hz. AMI 8.67, ApI 357-8) XPh 39.

Yada- conj. ‘where’: GAv yada, Skt. yadd;
probably rel. nt. pAr. *jad + postpos. .  yada-
tya XPh 35f (§133, §296; cf. yaba tya XPh 29);
yadaya XPh 39 (perhaps error in writing, §55.1;
but cf. Ha. AMI 8.66, ApI 358, Nyberg Rel.
477-8).

*Yada- sb. ‘Yada’, probably ‘Anshan’ (as
shown by the Elam. translation 3.3 an-za-an.mar,
read by Cameron; cf. §186.12): not an abstract
yada- ‘loyalty’, to root yad- (q.v.), as commonly
taken (wrongly also Foy, KZ 35.43; Hiising, OLZ
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8.513-6; Hz. Apl 244-9; Nyberg, Rel. 477-8).
Yadaya absf. (§141, §175) DB 3.26.

yadiy conj. ‘if, when’: Av. yeisi, Skt. yddi: per-
haps pAr. nt. rel. *jod + deictic. Syntax §297.
(1) 4f’, with subj.: DB 4.38f, 54, 57, 72f, 77,
DPe 19, 22; DNa 38 (yadi-patiy); DNb 29 (yadi-
vy of. Ha. Apl 359); XPh 47 (yadi-maniyasy; §44,
§52.VI); with opt., DNb 20f; with pres. ind., DNb
25 (yadi-va).
(2) ‘when’, with imf. ind., DB 1.38, DSf 14;
‘whenever’, with pres. ind., DNb 38f, 39.

yana- sb. ‘favor, boon’: Av. yqna-; deriv. of
yam-, probably *ya- from *jm-, with lengthening
and suffix -na- (§147.I). yanam asm. DPd 21,
23°; X8e 4°.

yanzy conj. ‘where, whereon': Isn. *pa'ms (=
Skt. ydsmi-n, Av. yahmy-a ‘where’) to relative
stem ya-, with -n- after isn. *yand, cf. isn. lyana
to tya- (hardly yanazy, loc. formed on stem yana-
extracted from isn. *yand, as taken by Bthl. AiW
1262; not miswritten for tyanaiy, as taken by
Miiller, WZKM 7.112; other theories in Tm. Lex.
120 s.v.). Syntax §296. XV 22.

yam- vb. ‘stretch, reach out’: Av. yam- pres.
yasaiti, Skt. yam-, pres. ydechati, OP pres. yasa-,
pIE *im-ske-. See also yana-.

@ + yam- ‘reach out for, (mid.) take as one’s
own’: ayasatd imf. mid. (§97, §215, §235.11) DB
1.47; 3.4, 42f.

ati- + yam- ‘reach beyond, present, read aloud
to’: [alttyalstlya (§23.1, §140.111, §220) imf. pass.
DB 4.91 (conj. of Kent, JAOS 62.268; for -i-, cf.
niyasaya, below).

ni- + yam- ‘reach out and down; (caus.) set
down’: niyasaye imf. caus. (§23.1, §140.111, §215)
DNb 5, 46, 49 (Jn. JAOS 38.123-4; MB Gr. §199;
Johnson, Gr. §478b; Hz. Apl 359-61).

ydvd conj. ‘as long as’, isn. of *ydva-, exten-
sion of pIE rel. *jo-, pAr. *a-, cf. Skt. ydvat, Av.
yavala, Gk. &ws (from *jayos); hardly from* yavat
i@ = GAv. (Ys. 43.8) yawat d, with contraction
(Wackernagel, KZ 46.275-80). With subj. to
show future time (§298): DB 4.71, 74, 78; 5.19,
35°,

raucah- sb. ‘day’: Av. raofah- ‘light’, Phl.
766, NPers. raz, Skt. récas- ‘light’, pIE *leuqos
(§70, §107, §156.1T), cf. Gk. hewés adj. ‘light’.
rauca nsn. (§119, §185.1) DB 3.8. rauca-pati-va

205

(§99, §133) asn. DB 1.20. raucabs§ ipn. (§119,
§185.1) DB 1.38, 42, 56, 89, 96; 2.26, 36, 42, 47,
56, 69f, 98°; 3.18f, 39, 47, 63, 68, 88f.

rautah- sb. ‘river’ (§166): NPers. rdd, Skt.
srétas- ‘current, river’, pIE *sreutos (§118.I1,
§156.11) to root *sreu- ‘flow’; perhaps same as Av.
Oraotah-, with sandhi initial (Bthl. Gdr. TP 1.§87 -
n2, AiW 800).  rauta nsn. anacoluthic in naming
phrase (wrongly gen.-abl. to stem raui-, Mt.
MSLP 19.56-7, MB Gr. §167, §316) DZe 9.

Raza- sb. ‘Rakha’, a town in Persia: Elam.
rak-ga-an (§100).  Raxa nsf. DB 3.34.

raxatuv DNb 60, imv. of vb. of unknown
etymology and uncertain meaning (§76.IT, V,
§103.111, §213, §237.II), perhaps ‘inflict punish-
ment upon’, cf. Akk. version (Lg. 15.174; see also
Hz. Apl 284-5).

ra"ga- sb. ‘speed, haste’: Av. rang- ‘leicht,
flink werden’ (Bthl. AiW 1511), Skt. rdhate ‘has-
tens, speeds’, rqhas- nt. ‘speed, quickness’ (for fur-
ther connections, see Uhlenbeck, Wrtb. d. altind.
Sprache 241).  ragam asn. (or asm.?) ds adv.
(§143.1, §191.11T) DB 4.44, perhaps with develop-
ment to ‘eagerly’ or ‘confidently’.

Raga- sb. ‘Rhages’, a district in Media: Elam.
rak-qa-an, Akk. ra-ga-'; Gk. ‘Paryns, now Rai near
Teheran.  Raga nsf. DB 2.71f. Ragaya absf.
DB 3.2f.

rafa- sb. ‘wagon’ (§76.II, §143.I11), see
uraba-.

Yrad- vb. ‘leave’: Skt. rah-, pres. rahati ‘sep-
arates, leaves’, to plE *refh-, Av. razah- ‘isola-
tion’, or to pIE *redh-, NPers. (through Ars. Phl.)
rihdd ‘he gets free from’; Fr. Miller, WZKM
11.203-4; Foy, KZ 37.564-5; Bthl. AiW 1505;
MB Gr. §192.

aa- + rad- ‘leave, abandon’: avarade 2d sg.
inj. (§213, §224, §227.11, §237) DNa 60.

rad- vb. ‘direct’ Av. raz-, Skt. rdj- ‘reign’, Lt.
rego ‘I direct, rule’, pIE *reg-; in uradana-, rasta-.

radiy postpos. (§133) ‘on account of’, with
gen.: NPers. rd, encl. postpos. as in &-rd ‘why’,
also particle of various uses, often affixed to direct
object for clarity; also OCS radi, postpos. with
gen., ‘on account of’; loc. sg. of rad- (§188.1IT),
to root in Skt. radh- ‘effect, complete’ (not to



